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5 | Το απόλυτο στρες! | Das hört sich gut an!  
 
Στην κουζίνα του κοινόχρηστου διαμερίσματος: Ο Nico λέει στον 
Sebastian και στη Nina για ποιον λόγο έχει πρόβλημα με τον Pepe. Η 
Lisa έρχεται και αυτή στην κουζίνα, με έναν φάκελο στο χέρι. Δεν 
τολμάει να τον ανοίξει. Είναι η απάντηση για τη νέα δουλειά θετική;  
 
 
Σενάριο  
 
NINA: 
Dein Bruder arbeitet also in Deutschland? 
 
NICO: 
Ja. Seit ein paar Jahren. Er hat eine eigene Firma. 
 
SEBASTIAN: 
Und warum will er, dass du dann zurück nach Spanien gehst? 
 
NICO: 
Er macht immer, was meine Eltern sagen. Pepe interessiert sich überhaupt 
nicht für mich. Ich bin für ihn egal … 
 
NINA: 
Du bist ihm egal. 
 
NICO: 
Ich bin ihm egal. 
 
NINA: 
Du ärgerst dich über deinen Bruder, oder? 
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NICO: 
Ärgern? Ja. Ich ärgere mich oft über meinen Bruder. 
 
SEBASTIAN: 
Komm, jetzt reg dich nicht so über ihn auf. Hier hat er Hausverbot. 
 
NICO: 
Danke. 
 
NINA: 
Ja. Was war in der Post? 
 
LISA: 
Ein Brief von der Abendschule. 
 
NINA: 
Oh, eine Antwort? 
 
SEBASTIAN: 
Na los. Mach ihn auf! 
 
LISA: 
Ich trau mich nicht. 
 
SEBASTIAN: 
Es ist bestimmt ’ne Zusage. 
 
NICO: 
Das ... 
Nina? Das ist ein Brief? Hm? 
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NINA: 
Genau. Das ist ein Umschlag. Und das ist die Briefmarke. Dann schreibst du 
die Adresse auf den Umschlag und wirfst den Brief dann in den Briefkasten. 
 
NICO: 
Okay. Verstanden. 
 
LISA: 
Eine Zusage! 
 
SEBASTIAN: 
Toll! Ich hoffe, du hast dann auch noch Zeit für mein Fotoprojekt? 
 
LISA: 
Na klar. Ich freu mich auf dein Projekt. Ich mach mit! 
 
SEBASTIAN: 
Das ist mein Mädchen! 
 
NINA: 
Pizza? Zur Feier des Tages? 
 
NICO: 
Ich möchte bitte eine Salami-Pizza.  
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Λεξιλόγιο (από το σενάριο και το μάθημα)  
 
die Absage, die Absagen – αρνητική απάντηση/απόρριψη 
 
sich über jemanden/etwas ärgern – νευριάζω/θυμώνω με κάποιον/κάτι 
ärgert, ärgerte, hat geärgert 

 
aufgeregt – αναστατωμένος (-η, -ο)/ταραγμένος (-η, -ο) 
aufgeregter, am aufgeregtesten 

 
etwas auf|machen – ανοίγω κάτι 
macht auf, machte auf, hat aufgemacht 
 

sich (über etwas/jemanden) auf|regen – νευριάζω/εκνευρίζομαι (με 
κάτι/κάποιον) 
regt auf, regte auf, hat aufgeregt 

 
etwas bestätigen – επιβεβαιώνω κάτι 
bestätigt, bestätigte, hat bestätigt 
 

die Bewerbung, die Bewerbungen – αίτηση 
 
der Brief, die Briefe – γράμμα/επιστολή 
 
der Briefkasten, die Briefkästen – γραμματοκιβώτιο 
 
die Briefmarke, die Briefmarken – γραμματόσημο 
 
der Briefumschlag, die Briefumschläge – φάκελος 
Kurzform: der Umschlag, die Umschläge 

 
Das hört sich gut an. – Αυτό ακούγεται καλό. 
 
Das schaffst du schon. – Θα τα καταφέρεις. 
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enttäuscht – απογοητευμένος (-η, -ο) 
enttäuschter, am enttäuschtesten 

 
das Gefühl, die Gefühle – συναίσθημα 
 
genau – ακριβώς 
 
genervt – εκνευρισμένος (-η, -ο) 
genervter, am genervtesten 

 
glücklich – ευτυχισμένος (-η, -ο)/ευτυχισμένα 
glücklicher, am glücklichsten 

 
(etwas) gucken – βλέπω (κάτι) 
guckt, guckte, hat geguckt; umgangssprachlich 

 
Herzlichen Glückwunsch. – Συγχαρητήρια! 
 
klappen – (κάτι) πετυχαίνει/πάει καλά 
klappt, klappte, hat geklappt 

 
Das klappt bestimmt. – Αυτό θα πάει σίγουρα καλά. 
 
(So ein) Mist! – Να πάρει! 
 
das nächste Mal – την επόμενη φορά 
 
das Pech – ατυχία 
nur Singular 

 
die Post – ταχυδρομική αλληλογραφία 
nur Singular 

 
schade – κρίμα 
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sich (etwas) trauen – τολμώ (κάτι) 
traut, traute, hat getraut 

 
der Test, die Tests – τεστ 
 
überhaupt nicht – καθόλου 
 
überrascht – ξαφνιασμένος (-η, -ο)/έκπληκτος (-η, -ο) 
überraschter, am überraschtesten 

 
unfreundlich – αγενής (-ής, -ές)/αγενώς 
unfreundlicher, am unfreundlichsten 

 
das Vorstellungsgespräch, die Vorstellungsgespräche – συνέντευξη 
εργασίας 
 
(etwas) werfen – πετάω (κάτι) 
wirft, warf, hat geworfen 

 
die Zusage, die Zusagen – θετική απάντηση/επιβεβαίωση   
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